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BULU TALES FROM KAMERUN, WEST AFRICA 

BY ADOLPH N. KRUG 

I. "AS YOU CONTEST IN WRESTLING, REMEMBER THE RIVER yom" 

Once upon a time there lived a youth who surpassed everybody in 
wrestling; so that, as often as he wrestled, he threw people down. 
They usually went to wrestling-matches across the river Yom. As 
thus they went to a wrestling-match again on a certain day, the youth 
repeatedly threw many people in wrestling. It was their custom, 
when they went to wrestling-matches, not to tarry very long, because 
the river Yom very often rose in flood. 

As thus they went again, they and other people with them, the 
youth wrestled, and kept on wrestling and throwing people down in 
the contest, but never once did he remember that the river Yom might 
rise in flood. Therefore his brother kept calling to him repeatedly 
through a trumpet, "As you contest in wrestling, remember the river 
Yom." 

At that time he again threw a man so that the man broke his leg. 
Immediately the wrestling-match broke up, and they fled with all 
possible speed, but they found that the river Yom was in flood. The 
people pursued them, and came upon them and slew them. 

This story is true to real life, therefore the people have narrated it. 

2. THE TORTOISE AND THE ELEPHANT 

Once upon a time the Tortoise and the Elephant went on a journey, 
and they said one to the other, "Let us go and visit Zambe, the son 
of Mebe'e!" 

Thereupon they started on their journey; and when they came to 
a river, they stopped and took a bath. When they had finished 
taking a bath, the Tortoise began, and said to the Elephant, "Come, 
my friend, we will take new names for ourselves ! " When the Elephant 
therefore asked him, "What names shall we take? " the Tortoise began, 
and said, "My name is 'Guests, go to the house;" but the Elephant 
was named "Guests, remain seated." After this the Tortoise said, 
"Now we have finished taking new names for ourselves, therefore we 
will do after this manner: when we have arrived in town, and you 
hear the people call, 'Guests, go to the house,' then they are calling 
me, the Tortoise; but if you hear them call, 'Guests, remain seated,' 
then they are calling the Elephant." 

When they had thus finished taking new names, they left the river- 
crossing, and came to the village. Zambe, the son of Mebe'e, was 
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greatly surprised, and said, "Great guests have come to my village." 
So he killed a fowl and gave it to a woman to cook, and the woman 
prepared and cooked it. After this Zambe called a boy, and said to 
him, "Go and call my guests from the palaver-house." The boy 
accordingly went to the palaver-house, and called out, "Guests, go to 
the house!" The Tortoise thereupon quickly arose, saying, "They 
have called me by my name ; ' ' and he said to his children , ' ' Let us go to 
the house!" So the Tortoise and his children went to the house; and 
they ate the fowl, and saved for the Elephant and his children only a 
piece of the breast. 

Thereupon said Zambe, the son of Mebe'e, "Perhaps the Elephant 
despised the fowl;" so he killed a dog and had it cooked, and said to 
the boy, "Go and call my guests from the palaver-house." The boy 
therefore went to the palaver-house and called out, "Guests, go to 
the house!" So the Tortoise again said, "It is I they are calling;" 
and he and his children went in and ate the dog, but they kept for the 
Elephant and his children only a small piece of the dog. 

After this Zambe, the son of Mebe'e, killed a sheep and had it 
prepared also. Then he said again to the boy, "Go and call my 
guests from the palaver-house." The boy therefore went to the palaver- 
house and called out, "Guests, go to the house!" The Tortoise 
therefore said again, "It is my name they have called;" so the 
Tortoise and his children went to the house, and they ate all of the 
sheep, keeping for the Elephant and his children only a piece of a leg. 

When the next morning had dawned, the Elephant and the Tor- 
toise said one to the other, "Now we will go home." Thereupon 
Zambe, the son of Mebe'e, took a staff in his hand, and said to the 
Elephant, "On the day you arrived here I killed a fowl, but you did 
not eat of it; after that I killed a dog, but you did not eat of it, either; 
so at last I killed a sheep, but never a bite did you eat of it, either; 
therefore I want to ask you, what is it you desire that I should now 
kill for you?" 

To this the Elephant replied, and said, "I did not eat, not because 
there was too little food, but because we took new names when we 
came to this town. Therefore I did in this manner: the name of the 
Tortoise is 'Guests, go to the house;' and the Tortoise always went, 
because you always called his name, 'Guests, go to the house.' I did 
not go because I did not hear you call 'Guests, remain seated.' If, 
however, you had called me in that manner, I certainly should have 
gone." 

Therefore the people said to the Elephant, "You are certainly a 
great big blockhead. Will any one with any sense ever take such a 
name for himself? " 

Thus did the Tortoise deceive the Elephant. 
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3. A YOUTH AND HIS FATHER-IN-LAW 

Once upon a time a youth and his father-in-law went out to cut 
gardens, and a porcupine got under the blanket of the youth; so he 
caught it, and called to his father-in-law, "I am holding on to two 
things!" and his father-in-law said, "Let one of the two go!" So 
the youth foolishly let the porcupine go, but he held on to the cloth. 
Again, as they went and cleared a garden-patch, a rat jumped up, and 
the youth caught it; and again he said to his father-in-law, "I am 
holding on to two things!" and the father-in-law replied, as before, 
"Let one of the two go ! " Then the youth again released the rat, but 
held on to the cloth. 

Therefore the people said to him, "Young man, you excel in being 
a fool, because you have let go two animals which you had caught. 
You and your father-in-law were in the woods alone, — he a man and 
you a man, — because men among themselves do not feel much shame 
when they are in the woods alone. Therefore the people said, "This 
person is certainly a fool, for he released two animals at the same time." 
Thus they said of him, "This boy is surely a blockhead." 

Thereupon the boy said, "If I have done very foolishly, I will not 
be able to do such a thing again." He said this, for he felt ashamed 
when his father-in-law asked him, "O my son-in-law! will a man 
indeed do such a thing as you have done? " 

4. THE SON OF A MAN AND THE SON OF A GHOST 

Once upon a time the son of a man and the son of a ghost dug 
pitfalls in the forest. So the son of the ghost said to the son of the man, 
"You select now the share of the animals which you will always take." 
Therefore the man said, "I will always take the male animals." • The 
ghost said to him, "Choose now a good thing, so that you will have 
it always." Thereupon said the man to the ghost, "Choose now the 
portion which you will have to eat all the time." So the ghost said, 
"I will eat the females of all the animals, all that we shall catch; but 
you, the son of a man, you will eat all of the male animals. " Then 
said the man to the ghost, "You can also eat of the males;" but the 
ghost said, " No, I will not eat them, because it is forbidden to us 
ghosts to eat of male animals. " 

When two nights had passed, they went out to visit the traps, and 
they found that ten animals had been killed in the pitfalls. So the 
ghost said to the man, "You take all of them!" So he took them all. 
Then they went home. On another day they went to visit the traps, 
and they found a buffalo and an elephant standing in the pits; and 
these also were males, both of them. And again the man took them 
all. The man said, however, to the ghost, "Come, you may take 
one of the tusks;" but the ghost said, "No, for it is forbidden to us 
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ghosts to take ivory of a male animal, lest we die. " So the man took 
the whole elephant, and carried the meat to his town. 

But the wife of the man had forgotten the broken cutlass at the 
place where they had cut up the elephant. When the ghost saw the 
woman coming, he threw the broken cutlass into the pit for her. So 
he said to the wife of the man, "Go down into the pit and get your 
cutlass." So the woman descended into the pit; and she said to the 
ghost, "Help me up out of the pit!" 

When the man saw that his wife did not speedily return, he followed 
after her, and found the ghost standing beside the pit. Then he 
asked him, "Where is my wife?" and the ghost replied, "She is down 
there in the pit." The man, in turn, said, "Help her up out of the 
pit!" but the ghost replied, "No, I will not help her up, because I 
said I would not eat any male animals killed in these pits, but the 
females. At the present time there is a female down in the pit; there 
is nothing else for me to do but to take her." To this the man replied, 
"But she is my wife!" but the ghost said, "It is forbidden that a 
female animal, once it is caught in a pit the ghosts have dug, be released 
again, but the ghosts themselves must take it." 

Upon this the man became angry, and broke off a club with which to 
strike the ghost; but the ghost suddenly went down into the pit, and 
took the woman, and they disappeared down there in the pit; and 
he was never seen anywhere again, but in the streets of his father's 
village. 

Thus the man lost his wife. 

5. THE TWO HUNCHBACKS 

Once upon a time there was a man who was a hunchback; and when 
he went a-courting, he saw a woman who was also a hunchback, even 
as he himself. So he said to the woman, " I wish to marry you, because 
you are a hunchback, even as I myself: therefore I wish to marry you." 
The woman assented, and they were married. 

But the man happened to hear of a person who had the power to 
heal hunchbacks, so he arose to go to this man. As he was journeying 
on the road, he came upon a very old man, and he gave him some food; 
although he was offensive and ugly and dirty, nevertheless he gave 
him of his food. Thereupon the very old man said to him, "My 
young man, when you have reached the town, and they cook food for 
you, and take it to a house that is old and tumble-down, do not object, 
but go and eat there." And the man did after this fashion. 

When he had reached the town, they cooked food for him, and took 
it to a bad-looking house ; but he also went, and entered the house and 
began to eat the food. Suddenly he noticed a very old man lying there, 
and he took part of his food and gave it to the old man. The old man 
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asked him, "Who instructed you in this matter?" and he answered, 
"I myself." Thereupon said the old man to him, "This very night, 
if they come and ask you, 'Which do you prefer, — a fetish covered 
with the skin of the genet, or a fetish covered with the skin of the 
civet-cat?' you reply, 'I prefer a fetish covered with the skin of the 
genet;' and if they ask you again, 'Which do you prefer to be, — 
straight as an arrow or bent over? ' you answer, 'Straight as an arrow.' " 
When night had come, they showed him a house in which he was to 
sleep. During the night, when they came to ask him all these ques- 
tions, just as the old man had instructed him, he answered rightly; 
and thus he was healed, because he did not disdain the evil things 
he met at the beginning. Thus did he return to his own town, a man 
healed completely. 

When his wife saw this, she was very much grieved, because she 
and her husband had both been hunchbacks, but now her husband 
was a well man. So the woman jumped up quickly and started to go; 
but her husband called out to her, and said, "Wait a moment! I will 
instruct you as to what you should do." But she replied, "No, 
indeed! Did you tell me at all, or say good-by, when you went 
away?" Thus did she go in great haste; and when she came upon 
the old man lying by the roadside, she spit on the ground, and said, 
"What a horrid old thing this is!" And the old man, in turn, said, 
"My youthful maiden, go on to where you wish to go." The woman 
also said to him, "I see that you wish to offer me insult with your 
talk." Thus did she leave him lying there, and went on her journey. 

When she had come to the town, they cooked food for her, and 
they took the food to the house where the old man was staying. So 
she said, in her pride, "Am I, indeed, of no account, that they take 
food for me to such a horrible place?" The people said to her, "We 
knew of no better place where you could have gone to eat food." 
And the woman ate all the food herself; never a bite did she give to 
the very old man. When night came, they showed her a house to 
sleep in. When they came during the night, and asked her, "Which 
do you prefer to be, — straight as an arrow or bent over?" she replied, 
" Bent over." And when they asked her again, "Which do you prefer, 
— a fetish covered with the skin of the genet, or one covered with the 
skin of the civet-cat?" she replied, "A fetish covered with the skin of 
the civet-cat." Thereupon the hunch on her back became even worse 
than the one she had previously borne. 

When she returned home to her husband, he said to her, "I will 
never live in marriage with you again." Thus did the woman go 
from bad to worse, because she had no pity on people in distress, 
but lifted herself up in pride; and thus it was that she saw all this 
trouble. 
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Upon whom rests the blame of this affair? Is it upon the woman 
herself, or her husband? Thus did this woman go from bad to worse. 

6. HOW ZAMBE 1 CREATED MAN, THE CHIMPANZEE, AND THE GORILLA 

Some people have believed that Zambe, the son of Mebe'e, created 
the man Zambe, the chimpanzee Zambe, the gorilla Zambe, and the 
elephant Zambe. One man was black, the other one white. He gave 
unto them, moreover, fire and cutlasses and hoes and axes and water. 
After this they stirred up the fire; and when the white man came and 
sat by the fire, when he looked into the fire, the smoke came into his 
eyes, so that the tears came. Therefore he arose and went away from 
the fire. The only thing which the white man treasured was the 
book which he held in his hand. 

The chimpanzee saw a cluster of mvut-fruit ripening on a tree 
standing in the unplanted border of a clearing; so he threw away all 
he had, and went and ate the fruit of the mvut-tree. He and the 
gorilla Zambe did in this manner. 

The black man stirred up the fire around the standing stump of an 
adum-tree, but he neglected the book. 

The elephant also had enough things, but he did not remember one 
of them. 

When Zambe, the son of Mebe'e, came, he called them together and 
asked them, "All the things which I left in your possession, where are 
they?" The Chimpanzee made answer, and said, "My things I left 
where I ate the fruit of the mvut-tree." So he said to him, "Go and 
fetch them!" When, however, the chimpanzee came to the place 
where he had left them, he found not a single one of them there. 
Therefore Zambe, the son of Mebe'e, became angry with him, and 
said to him, "You are a fool." And he dipped his hands into a pool 
of water, and sprinkled hair all over the body of the chimpanzee; he 
gave him also large teeth in his mouth, and said to him, moreover, 
"You will always live in the forests." The same he said to the gorilla: 
"You and the chimpanzee will be alike." 

After this he also asked the black man, "Where is your book?" 
and he replied, "I threw it away." Zambe therefore said to him, 
"You will be left without knowledge, because you threw away the 
book." Moreover, Zambe, the son of Mebe'e, said to him, "You will 
go to a man and ask of him a wife in return for goods, you will also 
work for him." He also said again to the black man, "You will be 
always tending the fire, for it is the one thing you especially looked 
after." Thereupon said Zambe to the white man, " In all the days to 
come you will never put away. the book, because you did look after 
the book which I gave you; therefore you will be a man of under- 

1 The god of Bulu mythology. 
VOL. XXV. — NO. 96. — 8 
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standing, because you cared for a real thing." He said to him also, 
"You will always live without fire, for you cared but little for the fire." 

Thus it is that the chimpanzees and gorillas and elephants went 
to the forest to live; and they always cry and howl, because Zambe, 
the son of Mebe'e, gave them a curse because they did not keep the 
things he had given them to keep. 

Therefore we now perceive that the white men are men of under- 
standing, but the black people are ignorant; moreover, also the black 
men go and serve them ; the black people also warm themselves at the 
fire. 

7. THE LITTLE SQUIRREL AND THE VIPER 

Once upon a time the Squirrel* and the Viper lived in friendship. 
The Viper said to the Squirrel, " Come and let us live together in one 
nest!" But the Squirrel said, "I am afraid of you, lest you do me 
harm." But the Viper replied, "No, I will do you no harm." 

So they lived together in the same nest. 

When two days had passed, the Squirrel gave birth to children, 
and she went out to hunt food for them; but the Viper staid in the 
nest, and she ate all the children of the Squirrel, never leaving even 
one of them. 

When we hear the call of the Squirrel, it always says, " Is the Viper 
really a friend of mine?" It is always saying, "Is this really a friend 
of mine, is this really a friend of mine?" 

Therefore one man should not deceive another. 

8. THE DOG AND THE CHIMPANZEE 

Once upon a time a Dog and a Chimpanzee went on a journey 
together, going from town to town. They said one to the other, "We 
ought to make an agreement with each other as we go on this journey." 
So the Dog said to the Chimpanzee, "As we go on this journey, if the 
people give us food in which there is any meat, do not throw any bones 
on the ground, but eat them all up." The Chimpanzee said also to 
the Dog, "You also, as we go on this journey, when the day dawns, 
you quickly give me my loin-cloth." 

Soon after this they came to a town, and they slept there one night. 
The second evening the people killed a fowl for them ; and when they 
were eating, the Chimpanzee threw a bone to the ground, so the Dog 
arose and ate it. Therefore all the people laughed at the Dog. On 
the third night, as the day was dawning, the Chimpanzee said to the 
Dog, "Give me the loin-cloth which I always wear;" but the Dog 
refused to do so, and took the cloth and threw it away to the dung-heap. 
When the Chimpanzee appeared outside, all the people saw him naked, 
and they all laughed at him. 

The lesson to be drawn from this story is this: a friend should not 
deceive his friend, for he will also do likewise. 
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9. THE TWO BROTHERS 

There were two men born of the same mother. One was the 
older, the other the younger son. The older one was a foolish fellow, 
but the younger one was a real man. The father loved the younger 
son very much. So the father said unto them, " I have begotten you, 
my sons, but I have no riches for you. If you seek riches, go to the 
crest of yonder hill: you will see something there." 

So the younger son started to go; and he saw an old man on the 
path, with many scales of the itch on his skin, who also had but little 
fire-wood. So the boy went out and cut fire-wood for him; and the 
old man gave him thanks, and asked him, "Where are you going?" 
and he replied, "I am going to hunt for riches." So the old man 
replied, and said to the youth, "As you go now, if you see in that place 
a large man, do not stand in front of him, but behind him, and say 
unto him, "I wish to get riches." 

Thereupon the boy went and did as the old man had instructed 
him. The large man therefore gave him a small ivory tusk, and said 
to him, " If you want anything, strike upon the ground with this small 
ivory tusk once: do not strike twice, but once only." 

The boy did in this manner, and he became very rich. 

The older son went also; but he blundered, for he ill-treated the 
old man, and showed no mercy to him; he also stood in front of the 
man, therefore he did not instruct him as to what he should do. 

Thus he failed to obtain any riches, because he was not prudent. 

IO. THE STORY OF THE FOOL 

Once upon a time many people went out to make war and raids, 
and they took many people as prisoners. One man among them, 
however, was a fool. His brothers caught many prisoners, but the 
one born a fool caught as his only prisoner only a cockroach. His 
brothers, who had taken many prisoners, said unto him, "Show unto us 
the prisoner you have taken;" but he said to them, "I have him over 
yonder." Again his brothers said to him the second time, "Show 
unto us the prisoner you have taken:" therefore he answered them, 
and said, "You begin, and show me first the prisoners you have taken." 
So they showed him the prisoners they had taken: thereupon he also 
showed them the thing he had taken. Therefore they made fun of 
him; but he replied, "I have the things that belong to me, the fool." 

When they had reached home again, he released his prisoner. Then 
a fowl came and picked it up : so he asked the owner of the fowl, " What 
shall I do?" Thereupon the man who owned the fowl said, "You 
take the fowl." So he took the fowl, and kept it in the street of the 
village. After that a civet-cat came and caught the fowl, therefore he 
killed the cat and threw the corpse into the yard. Thereupon a leopard 
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came and stole .'the body of the civet-cat, and he followed the leopard 
and killed it and stretched the skin on a drum. 

After this a man who had just taken to himself a wife came to him 
to borrow his drum. The man who had married a wife kept on asking 
him for the drum; so finally the fool consented, and gave him the drum, 
and said to him, "Do not tear the skin of my drum." Then the man 
had a marriage-dance, and the drum of the fool split open ; so the fool 
said to him, "Give me back my drum." Therefore the man gave him 
a woman. 

Thus the fool himself had a marriage-dance, and he begat many 
children, and he became a real man because of the cockroach he had 
caught in war. He gave his daughters in marriage, and became a 
rich man. 

II. THE TORTOISE AND THE MONKEY 

Once upon a time the Tortoise and the Monkey lived in friendship. 
So the Tortoise went to the village of the Monkey; and therefore 
the Monkey killed a fowl, and said to his wife, "Cook this fowl 
for the Tortoise." The woman therefore cooked the fowl. A little 
later the husband came and asked his wife, "Have you finished cooking 
the food?" and the woman replied, "Yes." Thereupon the Monkey 
said again to his wife," Put the food on the loft over the fire, thus the 
Tortoise will not be able to eat this food." They accordingly did 
in this manner. 

After this the Monkey said to the Tortoise, "Go to the house and 
eat the food." So the Tortoise went to the house, and found the food 
on the loft over the fire; and he wore himself out trying to get at the 
food, for he could not climb up to the loft. Therefore he gave up in 
disgust, and said to the Monkey, "I am going home now," and the 
Monkey replied, "All right, go ahead!" Then said the Tortoise to 
the Monkey, "Come over the day after to-morrow and see me." 

The Monkey came, therefore, to visit the Tortoise. The Tortoise 
also had food cooked for the Monkey, and said to him, " It is like this 
with my food : when you wish to eat of it, you will first have to wash 
your hands real clean and white." So the Monkey said, "Give me 
some water;" and they brought him a crock of water and gave it to 
him. Then the Monkey began to wash his hands; and he washed and 
washed, and kept on washing, but they would not rub clean, but 
remained as black as ever. Therefore he gave up in disgust, and said 
to the Tortoise, "I am going home now;" and the Tortoise replied, 
"Go ahead!" So he went home to his village. 

When they talked this palaver, the Monkey was judged to be at 
fault. Thereupon the Tortoise said to the Monkey, "You troubled 
me when you put the food for me on the loft over the fire : therefore I 
also said to you, 'Wash your hands clean,' for I knew very well that 
your hands could never be white." 
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12. the tortoise and the leopard (first version) 
Once upon a time the Tortoise and the Leopard lived in the same 
town. The Tortoise spoke up, and said, "I am able to do in this 
fashion : they may cut my head off, but I can put it on again." There- 
upon the Leopard spoke up, and said, "If you can cut your head off, 
I can do it also." So the Tortoise, in turn, replied to the Leopard, 
"I know that you surpass me only in fierceness, but I surpass you in 
shrewdness." The Leopard again said, "What thing is there that you 
can do that I could not do?" Thereupon said the Tortoise to the 
Leopard, "Call all the animals to come together here two days from 
now." After that the Leopard went home. 

Two days later the Leopard called together all the animals, and 
they went to the village of the Tortoise. So the Tortoise sent his 
children out, and said to them, "Go and find a lizard for me." Then 
the children of the Tortoise went and hunted for a lizard ; and as they 
hunted, they found one; and they came home and gave the lizard to 
the Tortoise. The Tortoise took the lizard and cut off its head, and 
said to his children, "Go and stick up the head of the lizard in the 
street." After this he said to his children, "When all the animals are 
dancing, this head will be exposed in the street; but when the dance is 
about half through, you bring back the head of the lizard, and say, 
'We are taking the head back to the Tortoise, and he will put it on 
again.'" Thus did the children of the Tortoise. When the animals 
saw the head of the lizard, they said, "This is really the head of the 
lizard ; so they really meant it when they said that the Tortoise would 
cut his head off." Then they danced again; and when the dance was 
about half through, the children of the Tortoise came and took the 
head of the lizard, and said, "We are taking the head back to the 
Tortoise, so that he can put it on again." So they went to where the 
Tortoise was in the house, and the Tortoise threw the head of the 
lizard away. Then the Tortoise went out and saw the animals; and 
the animals also saw the Tortoise, that he had cut his head off and still 
lived again, so that they greatly wondered, and said, "The Tortoise 
has surely surpassed all others. Can any one, indeed, cut off his 
head and yet live again?" 

Thereupon said the Leopard to all the animals, "To-morrow you all 
come again, and you will see what I also will do." Then said the 
Tortoise to them, "As you go away, remember, the head of a tortoise 
resembles the head of a lizard, but the head of a leopard resembles 
the head of a fox." After that the Leopard went to his town. 

13. the tortoise and the leopard (second version) 
Once upon a time the Tortoise and the Leopard lived in a town, 
and they had a dispute. The Tortoise said, " I am able, though they 
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bury me in a grave, to rise again." Thereupon the Leopard dug a 
large pit, which was very deep in the ground; and when the Leopard 
had finished digging it, he took the Tortoise and threw him down into 
the pit. After that he filled up the pit and returned home to his town. 

The Tortoise staid for some little time down there in the pit, when 
suddenly a rat came along, which was burrowing a hole ; and he came 
to where the Tortoise was in the bottom of the pit. In this way the 
Tortoise escaped from the pit, and went home to his town. 

Therefore the Leopard marvelled, and asked the Tortoise, "Where 
did you get out of the pit?" Thereupon the Leopard also said to the 
Tortoise, "Come on, now! let us go, and you put me also into the 
grave." So the Tortoise also dug a pit, but it was shallow; and the 
Tortoise threw the Leopard into the pit, and filled it up and went home. 
When night came, the Leopard called out in anguish and fear, and 
said, "Let them come now and take me out of this pit!" So the 
people came and took him out of the pit. 

Thus do we see that the Leopard is certainly a fool, because In 
every instance where the Tortoise tempted him, he easily fell into 
the trap. 

Thus do we see that the Leopard is foolish, and has no prudence. 

14. THE TORTOISE AND THE LEOPARD QUARREL ABOUT THEIR VILLAGES 

Once upon a time there lived a Tortoise and a Leopard. The 
Tortoise built a town by the name of Minte'ebo. This town produced 
food in abundance, but in the town of the Leopard there was not even 
as much as an unripe plantain. Then said the Leopard, " I will go and 
rob the Tortoise of his town." So he called his children, and said unto 
them, "Let us leave this town of Nk61e Melen ('hill of the palms')!" 
And they went away from there. Then said the Tortoise, " I will kill 
the Leopard yet, and that before very long, too." So the Tortoise and 
his children went from there to live in another town, which was also 
called Minte'ebo. This town also produced food in abundance; but 
into the town of the Leopard again there came a famine, so that there 
was not the least bit of food there for them to eat. 

Then said the Leopard, " Come on, children ! Let us go and again rob 
the Tortoise of his town, to which he has gone to live, at Minte'ebo!" 
Thereupon they left the town, and came upon the Tortoise living 
at Minte'ebo; and the Leopard spoke up, and said, "Hurry up, now, 
and move from the village-site of my father!" Then said the children 
of the Tortoise to the Tortoise, "You are afraid of the Leopard 
because he has robbed you of your towns." But the Tortoise replied, 
"No, my children, you just let me alone! I will kill the Leopard yet, 
and that before very long, too." So they went away from Minte'ebo; 
but the Leopard came and settled there, and lived there. Then the 
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Tortoise went to live at another place, called Memvutu Si. In this 
town also food was again very plentiful, as it had been in the other 
towns in which they had begun to live. 

But a famine came again upon the Leopard : so he said to his children, 
"Up, now, and let us go and rob the Tortoise again of his town, to 
which he has gone to live!" So they left Minte'ebo and went and 
found the Tortoise living at Memvutu Si. The Leopard said, "Move 
out from my father's village-site! When my father died, they buried 
him in this little palaver-house." But the Tortoise replied, " No, but 
let us go and settle this dispute about these towns; but we will not 
argue the case upon the earth, but before the spirits." Then the 
Tortoise said, "Come to-morrow morning." 

When the Tortoise was alone, he called his oldest son, and said to 
him, "Go and call all the Tortoises in this forest, and put them into the 
bottom of this pit here." When they dug the pit, they dug also a 
little hole off to one side, about the middle of the pit. 

When the next morning had dawned, the Leopard and his children 
came. Then the Tortoise said, "Come, now, and see how I go down 
to the spirits!" And he took a bundle of spears and his pouch, and 
put a red cap on his head, and went down into the grave, into the space 
off to one side of the grave. Then said the Tortoise, "Come hither!" 
and Ekot6 Kulu came and stood beside the grave, and they filled up the 
grave. 

Thereupon the oldest son of the Tortoise, whose name was Ekot6 
Kulu, said, "My father and the Leopard are disputing over their 
towns: my father lived first at Minte'ebo, again at Minte'ebo, and last 
at Memvutu Si; but the Leopard came and said, 'These are the 
village-sites of my father.' This is the dispute they are to settle 
to-day. If the Leopard is truly the owner of these towns, you answer 
in the affirmative." But they all kept silent. Again he asked the 
second time, but again they all remained silent. After that he said, 
"The Tortoise truly owns these towns, the Leopard is only trying 
to rob them from him ; " and they all replied in the affirmative. Again 
he asked the same question the second time, and they all replied, 
"Yes," at the top of their voices. Thereupon he said, "Open up the 
grave!" Then came the Tortoise out of the grave, and said, "O 
Leopard ! wonderfully beautiful things are down there with the spirits ; 
but my father always told me, 'Don't go, lest you die!'" 

The Leopard said, "The Tortoise is trying to get ahead of me;" 
and again he said to all present, "I am going now," and so down into 
the grave he went. When he went into the grave, he did not go 
into the little by-path from which the Tortoise came back. Then 
stood Akulu Ze, the oldest son of the Leopard, upon the grave, and 
said, "If the Leopard himself really owns these towns, you answer in 
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the affirmative ; " but they all kept silence. Again he asked the second 
time; but all remained silent still. Then he said, "Does the Tortoise 
own these towns, indeed?" and they all replied, "Yes," at the top 
of their voices. Thereupon he said, "Open up the grave!" but when 
they opened the grave, they found that the Leopard had died. 

Therefore the women were about to raise a chant to mourn for the 
Leopard; but he said, "No, the Leopard has died because of his 
own foolishness, the Tortoise owns these towns." 

Thereupon the Tortoise said, "Did not I say unto you, 'I will kill 
the Leopard yet, and that before very long, too' ? Have you seen me 
do it now?" 

15. THREE MEN WHO QUARRELLED ABOUT AN ELEPHANT 

Once upon a time three men went on a journey. One of them had 
some food cooked in a leaf; another one, a roll of cassava; and the 
third one had a dog with him. Thus they were journeying together 
along the road. 

Thereupon said the man who had some food cooked in a leaf to the 
one who had the cassava-roll, "I have nothing to eat with my food." 
Thus said also the one who had the cassava, "I have nothing to eat 
with my cassava." Therefore they sat down together, and ate the 
cooked food in the leaf and also the roll of cassava. 

When they had finished eating, they threw away the leaf; and the 
dog went and licked off the leaf, while the men went on ahead. Then 
said the owner of the dog to the others, " My dog is left behind, I will 
go back after it ; " and they replied , " Go ahead ! " So he went back to 
get the dog. When the man came to the place, lo, and behold! the 
dog was eating an elephant. Then he took an ivory tusk, and with 
the dog returned to where he had left the men; and he told them, "My 
dog found a dead elephant." Thereupon they said to him, "The 
elephant belongs to us." But he said, " No, come along with me, and 
we will settle this dispute in the town!" So they went to the town. 

One man said, " Were it not that I brought the food cooked in a 
leaf, you never would have found the elephant." Another one said, 
"Were it not that I brought the cassava- roll, you never would have 
found the elephant." The owner of the dog said, "I myself own the 
elephant, because I brought the dog." 

They settled the dispute as follows: "The owner of the dog gets one 
half of the elephant, the other two take the other half." 

16. THE YOUNG SNAKE AND THE YOUNG FROG 

Once upon a time it came to pass that famine came upon all the 
animals of the forest, so that they had not a thing to eat. Upon a 
certain day the young Snake and the young Frog were playing on a 
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cleared space in the sand. When it came to be late in the afternoon, 
the young Snake said, "I am tired of play, I am going home now;" 
and the little Frog replied, "Go on home! We will meet again to- 
morrow." Thus they separated. 

When the young Snake came into the house of his mother, he said 
to his mother, "I am hungry." Thereupon the mother asked him, 
"Where do you come from?" and he replied, "I come from play, the 
young Frog and I have been playing together." Then said his 
mother to him, "That is food which you have let go again. Why, son, 
don't you really know, those are the very things for which we hunt? 
Now, you do like this when you and he are playing together again: 
then you just catch him and swallow him." 

When the young Frog came into the house of his mother again, his 
mother asked him, "Where do you come from?" and he replied, "I 
come from play, the young Snake and I have been playing together." 
Then said his mother to him, "Are you, indeed, a fool? Don't you 
really know that the Snakes hunt for us? Don't you go there again 
to-morrow!" The young Frog replied, "I will not go, I will obey;" 
but he went again to the place of play. 

When he came to the place of play, the young Snake said to him, 
"Come, let us play!" but the young Frog said to him, "The instruc- 
tions your father and mother gave you, the same kind of instructions 
did my father and mother impart to me. I will not come there." 

Thus was the young Snake outwitted, for he intended to catch the 
young Frog. 

17. THE TORTOISE AND THE LEOPARD AND THE PYTHON 

Once upon a time the Leopard came to the Tortoise, and said to 
her, "Catch the Python for me!" So the Tortoise dug a pit and 
covered the top. Then said the Python also to the Tortoise, "Catch 
the Leopard for me!" Therefore the Tortoise felt very badly. 

When the Leopard came to see the Tortoise, the Tortoise said to 
him, "Please go over yonder!" So, as the Leopard went over to the 
pit, he fell into it. 

When the Python came to see the Tortoise, the Tortoise said to her, 
"Please go over yonder!" and as the Python was going across the pit, 
she fell into it. 

Thereupon said the Tortoise to the Python and to the Leopard, 
"You are both now down in the pit: settle this affair as you wish to 
between you." Then said the Leopard to the Python, "I have indeed 
caught very many beasts of the forest, but I have never caught a 
python." Thereupon said the Python also to the Leopard, "I have 
caught, indeed, many beasts of the forest, but have I ever caught you? " 
and the Leopard replied, "No." They spoke after this fashion, be- 
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cause one of them did not despise the other. And thereafter they 
separated as friends. 

1 8. THE DOG AND THE PANGOLIN 

Once upon a time the Dog went to visit the Pangolin; and the 
Pangolin said to him, "You and my child please stay here and crack 
these gourd-seeds for me, while I go to the garden." Thus the Dog 
and the child were left together; and as they cracked the seeds, the 
Dog cracked them open and put the kernels into a basin, but the child 
cracked them and put them into his mouth. Therefore the Dog asked 
the child, "Why do you do after this fashion? I crack the seeds and 
put the kernels into a basin, but you put the kernels into your mouth." 
When the Dog had finished speaking in this way, the child died. 

When the Dog was about to return to his town, the woman asked 
him, "Of what did the child die?" So the Dog said to her, " I asked 
him, 'Why do you do like this: while I am cracking the seeds, you put 
them into your mouth?'" and when the Dog had finished relating this 
to the woman, the woman also fell down and died. And all the people, 
— when they asked the Dog, and he replied, " I asked him, 'Why do 
you put the kernels into your mouth?' and he answered the people in 
that way," — the people suddenly died. 

Finally the sister of the Dog came; and she asked the Dog, "Of 
what did the people die?" and he said, "You do like this: you crack 
the gourd-seeds and unexpectedly eat the kernels, thus did the child die 
unexpectedly." Thereupon his sister also fell down and died. 

Therefore said the Dog, " If it is after this fashion, I will endure living 
without ever speaking to people again." 

Silent with that silence the dog remains to this very day. 

19. THE MAN WHO DIED AND LEFT CHILDREN 

Once upon a time there lived a man who begat three sons. When 
their father died, these sons were left poor beggars. Their father came 
and appeared to them by night, and said, "You go to-morrow and sit 
under a certain butternut-tree." 

When the day had dawned, they arose and went to that place, and 
they camped there one night. Then said their father unto them, "Of 
the fruits which will fall from this tree, the one which falls first belongs 
to the oldest, the second one to the next son, and the last one will 
belong to the one born last." 

When the fruits began to fall, they said to the youngest son, "You 
go and pick it up, for you are the smallest." After this the second 
son picked up the second fruit, and later the oldest one picked Up the 
one which fell last. 

Thereupon they all took up their fruits and started for home. But 
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as they were going along the road, the oldest one said, "My fruit is too 
heavy, indeed, I will open it." So he took a cutlass and split the 
fruit open, so all the riches which were enclosed in the fruit went to the 
bush. Therefore he howled a great howl, and followed after his 
brothers, and said unto them, "There is not a single thing in these 
fruits." Then he who was the second oldest, he also split open the 
fruit; and then all the riches that were in the fruit went to the bush. 

Thereupon they planned together to deceive their youngest brother. 
Then they followed him in haste, because they thought that they 
would catch up with him on the way, and they would then say unto 
him, "Split open the fruit, there is nothing in it;" but instead of this, 
they did not come up to him before he reached town, but they found 
him already seated in his house. 

When he came into his house, however, he shut the door and fastened 
it securely. So his brothers came and raised their voices, and said, 
"The fruit which you have, there is not a thing in it." After that he 
took a cutlass and split the fruit open, and then riches of all sorts came 
out of the fruit, which filled the house full. 

Thus did the older brothers fail to obtain riches, because they were 
easily tired of a heavy load : therefore they again begged their brother 
for some of his riches. 

20. THE BOY AND THE GIRL 

Once upon a time a sister and her brother went fishing. When they 
returned to the town, they found that their mother and father and 
all the other people had moved away. Thus they were left alone on the 
site of the deserted village. Then said the brother to his sister, " My 
father and I found a cave in the rocks over yonder." So the sister 
replied, "Up, and let us go and live there!" So they went there to live. 

While they were living in that place, on several mornings the sister 
went to visit the traps; and lo, and behold! she found a dead elephant 
in the middle of the path. Then she said, " Is there any other person 
in this forest?" And as she was listening, there was a man in the 
lower part of the forest. Then the girl called out, "Come, let us cut 
up this elephant!" But the man said to the girl, "It is not you who 
owns this elephant, but it belongs to me." But the girl replied, " No, 
indeed! I myself own this elephant." Thereupon said the man, "If 
you talk there again, I will kill you." So the girl, in turn, said to 
him, "When we are cutting up the elephant, may I make up a plan?" 
And he replied, "Yes, make your plan." Therefore she said, "It is 
fitting that you should cut up the elephant, but that I take the baskets 
full of meat to your village." . He replied, "Yes, indeed, you take the 
baskets full of meat to my village." 

But instead of this the girl carried the baskets full of meat to the 
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cave in the rocks, where she and her brother lived ; but the last basket- 
ful she carried and gave to the wife of the man with whom she dis- 
puted about the elephant. Then she returned in haste, and entered 
the cave in the rocks, where she and her brother were living. 

After this the man returned to his village, and said to his wife, 
"Come and wash my hands!" His wife came and washed his hands; 
and he asked her, "Did you receive the elephant-meat which I sent 
hither?" And the wife replied, "I have seen only one basketful, 
which the girl brought." To this he replied, "Do you really mean 
it?" And she replied, "Certainly, I do! Come into the house and 
look for yourself !" 

Thereupon said the husband, "Ondofiel6 Ej6, where will she be 
going to-morrow?" The girl who stole the elephant-meat had that 
name; and she said, " I will go to the garden to-morrow for plantains." 
Then the man changed himself into a large plantain-stalk. When 
the day dawned, Ondoneld Ej6 went to get plantains in the garden. 
She soon finished taking the plantains that were small, but she left 
the one which was large. Then said she to him, "When you came and 
changed yourself into a large plantain, did I not know you?" Then 
the man drove her away; and she said, "O Edu Akok, Edu Akok!" 
Then the brother opened the rock to her. Thus he and she together 
did many things like this. 

On a certain day this man went to Odime Zezole, and asked him, 
"How can I kill this girl ?" And Odime Zezole said to him, "Go 
and set traps in the place where she will go in the morning; and thus 
it will happen, that when you run after her, she will be caught in a 
trap." Thereupon the man asked, "Ondofiel6 Ej6, where will she 
be going to-morrow ?" She replied, "I am not going anywhere to- 
morrow." Thus it happens and thus it goes, when you have killed 
an animal, do you not first partake of the meat thereof? Listen, 
now, as I am eating the liver of the elephant at this very time. 

Finally this man grew weary of pursuing this girl, for she surpassed 
him in shrewdness. 

21. THE DUNCE WHO FOUND OUT DECEPTION 

Once upon a time a dunce went out to set traps; and when he visited 
the traps, he found a red antelope caught, so he took it home. The 
people, however, took it and ate it : he himself did not eat of it, because 
he was an uninitiated person. Thus he killed many animals; but 
they said, "You are not able to eat of them, for you are an uninitiated 
person." 

Upon a certain day, as he came from visiting the traps, his brothers 
asked him, "Whence do you come? " and he replied, " I have returned 
from a walk." So they again said, "Why do you answer us in this 
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way?" and he told them, "I can kill all of these animals, but I myself 
do not eat of them." Therefore they said to him, "Are we to blame for 
the fact that you are not initiated ?" 

Again the boy went to visit his traps; and he found there a red 
antelope (S3), a mouse-colored one {dkpwefi), and a dark one (mviri). 
Then he took all of these animals out of the traps and carried them 
away, and hung them up at the cross-roads, but he himself hid 
beside the path. 

People that passed by that place, when they saw the animals, 
said, "Look yonder and see ! An dkpwefi and mvin and S3 are hanging 
there!" When they had passed, the dunce knew which one was the 
S3 antelope. After that he took the game and went to town. 

When he arrived in town, he said to his brothers, "The dunce now 
knows the animal which you call S3." Therefore he took only the 
S3 and gave it to them, but he himself took the other two antelopes 
and went to his mother's house. After this said his brothers to him, 
"We perceive now that this dunce knows the S3 antelope; and he 
replied, "Yes, indeed, I do know the S3 antelope now." 



Once upon a time there lived an Elephant; and he said to himself, 
"I am very hungry." Therefore he walked in a path of the forest, 
and he found a bamboo-palm standing in a swamp. He therefore went 
in haste and broke down the palm, and he found in it a tender bud 
of the palm-leaves. But when he took out the bud of the palm, it 
fell into the water. Therefore he hunted and hunted for it, but could 
not find it; for he had riled up the water, and it blinded his eyes. 
Then a Frog began to talk, and said, "Listen!" The Elephant did 
not hear, however, but hunted all the more. Thereupon the Frog 
spoke again, and said, "Listen!" Therefore the Elephant stood 
perfectly still. Thereupon the water became clear again, so that he 
found the palm-bud and ate it. 

23. THE SON-IN-LAW AND HIS FATHER-IN-LAW 

Once upon a time a young man and his father-in-law arose and 
said, "Let us go and kill porcupines at the akam-tree!" When they 
had come to the akam-tree, they set up their nets. Then said the 
father-in-law to the son-in-law, "You go and return hither, and I will 
lay in wait here." So the son-in-law went and returned again; and 
a porcupine came and ran into the net, and the father-in-law caught 
it. At that time his belt became unfastened, and he called out, 
"Ah, my son-in-law! I have two things here to look after." And the 
son-in-law replied, "Let one of them go." So he released the porcu- 
pine, and fastened his belt again. 
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After this the son-in-law said to his father-in-law, "You go and drive 
the game hither, while I lay in wait here." When he drove, a porcu- 
pine ran into the net, and the son-in-law caught it, but the string 
around his loin-cloth became loose. So he said to his father-in-law, 
"Here I hold two things." So the father-in-law replied, "Let one of 
them go ! " and he let go of the cloth, but held fast to the porcupine. 

Thus do we see that the son-in-law surpassed his father-in-law in 
shrewdness. 

24. THE TORTOISE WHO WAITED FOR TOADSTOOLS 

Once upon a time there lived a Tortoise; and one day he saw many 
toadstools on a log: so he said, " I shall not leave this place very soon, 
not until these toadstools are all finished." Just about the time he 
said this, some men said, "Let us go a-hunting!" So the men 
went on a hunt, and the dogs started up a red antelope. So they 
followed the antelope, and it came to the place where the Tortoise was. 
Then said the Antelope to the Tortoise, "They are following me;" 
but the Tortoise said, "I will never leave this place until all these 
toadstools are finished." Thereupon said the Antelope, "Will you 
please protect me, lest the men come and kill both me and you!" 
So the Tortoise said, "If that is the case, there is nothing for me to 
do but to go; not, however, to-day, but to-morrow." After that the 
Antelope said to him again, "Go now!" but the Tortoise said, "No!" 

So the Antelope left the Tortoise where she had found him, but 
she herself ran away. Soon after this the dogs came along and picked 
up the Tortoise; and when the men came, they themselves took the 
Tortoise and brought him home to their village. 

Great Batanga, 

Kamerun, West Africa. 



